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SPARES 
AVAILABLE

PROUDLY 
MADE IN BRITAIN

NSF
CERTIFIED

1 YEAR STANDARD 
WARRANTY

REGISTER
The Bonzer®  Team will be happy to help

Register your Bonzer® Dispenser online for a 2 year extended 
product guarantee. Please go to www.bonzer.co.uk 
or call us on 0845 0267722.

BRANDING
AVAILABLE

STAINLESS 
STEEL



BONZER® DISPENSER PRODUCT RANGE:

PRODUCT RANGE | PAGE 1 

CUP DISPENSER RANGE

LID DISPENSER RANGE

COLOURED RINGS & BRANDING

CHUTE & STRAW/STIRRER RANGE

Bespoke colour match rims,  and branding for that brand
presence and seamless counter design. 
Please contact us for further details
*Minimum order quantities apply



BONZER® CUP GASKET GUIDE:

GASKET GUIDE | PAGE 2 

XS  S    M    L    XL    XXL      XXXL
62mm  69-74mm    78-85mm    86-92mm    92-98mm     104-109mm     110-115mm

DOWNLOAD
The Bonzer®  Team will be happy to help

For a full scale cup guide as well as dispenser instalation drill plans
please go to: www.bonzer.co.uk/pages/support-downloads.
If you require advice or assistance please call 0845 0177 488 .
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Position the circular drill plan on 
the allocated work surface and 
tape down securely.

Placér den runde boreskabelon 
på det påtænkte sted på 
arbejdsfladen og tape den helt 
fast.

Τοποθετήστε το κυκλικό σχέδιο 
διάτρησης στην επιφάνεια 
κατεργασίας και σταθεροποιήστε 
το με αυτοκόλλητη ταινία.

Coloque o molde circular de 
perfuração na superfície de 
trabalho designada e fixe em 
segurança com fita adesiva.

Placez le guide de perçage 
circulaire sur la surface de travail 
choisie et fixez-le en place avec 
un ruban adhésif.

NB if you do not wish to use the drill 
plan, ensure the central tube hole is 
a diameter of 119mm and 4 x 4.2 
fixingholes are located at 90 degrees 
apart around the circumference. 

NB: hvis man ikke ønsker at bruge 
boreskabelonen, skal det sikres, at det c
entrale rør-hul er 119mm i diameter og at 
4 x 4,2mm fastgøringshullerer placeret 
90 grader fra hinanden rundt om dette. 

Σημείωση: Εάν δεν επιθυμείτε να 
χρησιμοποιήσετε το σχέδιο διάτρησης, 
βεβαιωθείτε πως η κεντρική οπή έχει 
διατομή 119 mm και πως οι 4 οπές 
στερέωσης διατομής 4,2 mm βρίσκονται 
στην περιφέρεια, σχηματίζοντας μεταξύ 
τους γωνία 90 μοιρών. 

Nota: se não quiser utilizar o molde de 
perfuração, certifique-se de que o orifício 
do tubo central tem um diâmetro de 
119 mm e 4 orifícios de fixação de 
4,2 mm localizados a 90 graus de 
distância em torno da circunferência.

NB : si vous ne souhaitez pas utiliser 
le guide de perçage, veillez à ce que le 
trou central fasse bien 119 mm de 
diamètre et que les 4 trous de fixation 
de 4,2 mm se trouvent à 90° les uns 
des autres sur toute la circonférence.
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Cut a central tube hole of 
119mm diameter and 
4 x 4.2mm fixing holes. 

Udskær et centralt rør-hul på 
119mm diameter og 
4 x 4,2mm fastgøringshuller.

Κόψτε μια κεντρική οπή 
διατομής 119 mm και 4 οπές 
στερέωσης διατομής 4,2 mm.

Corte um orifício para o tubo 
central com 119 mm de 
diâmetro e faça 4 orifícios de 
fixação de 4,2 mm.

Découpez un trou central de 
119 mm de diamètre et percez
4 trous de fixation de 4,2 mm.
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Remove the rim from the product 
by twisting anticlockwise.

Fjern kanten af produktet ved at 
dreje den mod uret.

Αφαιρέστε το δακτύλιο από το προϊόν, 
στρέφοντάς τον αριστερόστροφα.

Remova o aro do produto rodando 
no sentido contrário ao dos 
ponteiros do relógio.

Retirez le bord du produit en le 
faisant pivotant 
dans le sens anti-horaire.



Slide the dispenser into the hole 
and fix in place using 4mm counter 
sunk screws and nuts.

Før kopdispenseren ind i hullet og 
fastgør den i position med 4mm 
forsænkede skruer og møtrikker.

Σύρετε τη θήκη διανομής ποτηριών 
στην οπή και στερεώστε την στη θέση 
της, χρησιμοποιώντας βίδες κωνικής 
κεφαλής και παξιμάδια 4 mm.

Deslize o dispensador de copos para 
o orifício e fixe devidamente utilizando 
porcas e parafusos de cabeça 
escareada de 4 mm.

Remettez le bord et le joint en place 
en les faisant pivoter dans le sens 
horaire pour les verrouiller.
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Re-attach the rim and gasket by 
twisting clockwise and locking 
into place.

Sæt kanten og pakningen tilbage 
på plads ved at dreje med uret og 
fastgøre i position.

Επανατοποθετήστε το δακτύλιο με 
το στεγανοποιητικό, περιστρέφοντας 
δεξιόστροφα και ασφαλίζοντάς τον 
στη θέση του.

Volte a colocar o aro e a junta 
rodando no sentido dos ponteiros 
do relógio e bloqueando no devido 
lugar.

Remettez le bord et le joint en place 
en les faisant pivoter dans le sens 
horaire pour les verrouiller.
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Load the cups by simply pushing 
down through the gasket.

Påfyld kopperne ved helt enkelt at 
trykke dem ned gennem pakningen.

Τοποθετήστε τα ποτήρια, απλώς 
πιέζοντάς τα προς τα κάτω μέσω 
του στεγανοποιητικού.

Abasteça com copos empurrando 
simplesmente para baixo através 
da junta.

Chargez les gobelets en les poussant 
dans le joint.
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NB if you do not wish to use the drill plan, 
the top centre holes for each bracket are 
350mm apart with the second hole for 
each bracket at 31mm below centre 
hole to centre hole.

NB: hvis man ikke ønsker at bruge 
boreskabelonen, er de øverste midterhuller f
or hver enkelt beslag 350mm fra hinanden, 
med det andet hul for hvert enkelt beslag 
31mm herunder fra midten af hul til midten 
af hul.

Σημείωση: Εάν δεν επιθυμείτε να
χρησιμοποιήσετε το σχέδιο διάτρησης, 
λάβετε υπ’ όψη σας πως οι επάνω 
κεντρικές οπές για κάθε στήριγμα 
απέχουν 350 mm με τη δεύτερη οπή 
σε κάθε στήριγμα να απέχει 31 mm, 
από κέντρο σε κέντρο. 

Nota: se não quiser utilizar o molde de 
perfuração, tenha em conta que os centros 
dos orifícios superiores de cada suporte 
estão separados por 350 mm, estando o 
segundo orifício de cada suporte 31 mm 
abaixo, de centro a centro dos orifícios. 

NB : si vous ne souhaitez pas utiliser le guide 
de perçage, les trous centraux du haut pour 
chaque support se trouvent à 350 mm l’un 
de l’autre, avec le second trou  de chaque 
support à 31 mm en dessous du trou central. 
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Position the drill plan on your 
allocated wall space.  

Placér den a�ange boreskabelon 
på det påtænkte sted på væggen.    

Τοποθετήστε το επίμηκες σχέδιο 
διάτρησης στο σημείο του τοίχου 
όπου θέλετε να γίνει η τοποθέτηση.  

Coloque o molde comprido de 
perfuração no espaço pretendido 
na parede.    

Placez le long guide de perçage 
sur l'espace mural choisi.  
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Drill the very top hole into place using 
a 6mm masonry drill. 
(NB The top of the product stands 
an additional 77mm above the top 
drill hole.)  

Bor det øverste hul i position med 
et 6mm murbor.  
(NB: Produktets øverste del er 77mm 
oven over det øverste borehul.)   

Ανοίξτε την ψηλότερη οπή στο ανώτατο 
σημείο, χρησιμοποιώντας ένα τρυπάνι 
τοιχοποιίας 6 mm.  
(Σημείωση: Το επάνω μέρος του 
προϊόντος απέχει 77 mm επιπλέον 
από την ψηλότερη οπή.) 

Faça o furo superior no devido local 
utilizando uma broca de 6 mm para 
furar pedra.  
(Nota: a parte superior do produto �ca 
numa posição 77 mm acima do orifício 
superior perfurado.)  

Percez le trou le plus en haut à l'aide 
d'un foret de maçonnerie de 6 mm. 
(NB : la partie supérieure du produit 
arrive à 77 mm du trou le plus haut.) 



Align the drill plan vertically and 
tape down securely. Drill the 
remaining three holes.  

Ret boreskabelonen lodret ind og 
tape den helt fast. Bor de resterende 
tre huller.

Ευθυγραμμίστε το σχέδιο διάτρησης 
κατακόρυφα και σταθεροποιήστε 
το με αυτοκόλλητη ταινία. Ανοίξτε 
τις τρεις οπές που απομένουν.

Alinhe o molde de perfuração na 
vertical e �xe em segurança com 
�ta adesiva. Perfure os restantes 
três orifícios.

Alignez le guide de perçage 
verticalement et �xez-le en place 
avec un ruban adhésif. Percez les 
trois autres trous.
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Remove drill plan and screw in 
the bracket units and spacers 
using No 8 screws and suitable 
wall plugs.  

Fjern boreskabelonen og skru 
beslagenheder og 
afstandstykker fast med nr. 8 
skruer og passende rawlplugs.  

Αφαιρέστε το σχέδιο διάτρησης 
και βιδώστε τα τμήματα του 
στηρίγματος και τα αποστατικά, 
χρησιμοποιώντας βίδες Αρ. 8 
και τα κατάλληλα ούπατ.  

Remova o molde de perfuração 
e aparafuse as unidades de 
suporte e os espaçadores 
utilizando parafusos nº 8 e buchas 
de parede adequadas.   

Retirez le guide de perçage et 
vissez les supports et les 
entretoises à l'aide de vis n°8 et 
des chevilles appropriées.  



Remove drill plan and screw in 
the bracket units and spacers 
using No 8 screws and suitable 
wall plugs.  

Fjern boreskabelonen og skru 
beslagenheder og afstandstykker 
fast med nr. 8 skruer og passende 
rawlplugs.  

Αφαιρέστε το σχέδιο διάτρησης και 
βιδώστε τα τμήματα του 
στηρίγματος και τα αποστατικά, 
χρησιμοποιώντας βίδες Αρ. 8 
και τα κατάλληλα ούπατ.  

Remova o molde de perfuração 
e aparafuse as unidades de 
suporte e os espaçadores utilizando 
parafusos nº 8 e buchas de parede 
adequadas.   

Retirez le guide de perçage et 
vissez les supports et les 
entretoises à l'aide de vis n°8 et des 
chevilles appropriées.  
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Load the cups by simply removing 
the dust cap and placing 
the required amount in the tube.  

Kopperne påfyldes ved helt enkelt at 
fjerne støvhætten og placere det 
ønskede antal i røret.

Για να τοποθετήσετε τα ποτήρια, 
αφαιρέστε το καπάκι για τη σκόνη 
και γεμίστε τη θήκη με την απαραίτητη 
ποσότητα ποτηριών.

Abasteça com copos removendo 
simplesmente a tampa de protecção 
e colocando a quantidade necessária 
no tubo. 

Chargez les gobelets en retirant 
simplement la protection anti-poussière 
et en plaçant la quantité requise dans 
le tube.
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Bonzer® Products 100% designed and manufactured in the UK 

Bonzer® and Mitchell & Cooper are members of ACID

Mitchell & Cooper are ISO 9001 Certified

Many of our Products are certified by NSF – National Sanitation Foundation

Member of CESA - Catering Equipment Suppliers’ Association.



136-140 Framfield Road
Uckfield, East Sussex

TN22 5AU

WWW.BONZER.CO.UK 
sales@mitchellcooper.co.uk

+44 (0) 1825 765511

BonzerProfessional @_bonzer_


